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[ ICELANDIC TEXT – TEXTE ISLANDAIS ] 

 
 

[TRANSLATION – TRADUCTION] 

Article 13, to the extent that it is inconsistent with the Icelandic legal provisions in 
force relating to the right of aliens to object to a decision on their expulsion. 
 
 

[TRANSLATION – TRADUCTION] 

L’article 13, dans la mesure où il est incompatible avec les dispositions du droit 
islandais en vigueur pour ce qui est du droit des étrangers à recourir contre une décision 
d’expulsion. 
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[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 

“The Principality of Liechtenstein reserves the right to apply the Liechtenstein legis-
lation according to which Liechtenstein nationality is granted under certain conditions.” 
 
 

[TRANSLATION – TRADUCTION] 

La Principauté du Liechtenstein réserve le droit d’appliquer la législation du Liech-
tenstein en vertu de laquelle la nationalité du Liechtenstein est accordée à certaines condi-
tions. 


